
MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES - EGW MOSSBERG MVP
5.56 0 MOA

EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases. Add the versatility of a
one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility
in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s
receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are
.100" lower than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your
optic closer to the barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-
slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid
extruded 7075 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench.
EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: EGW MOSSBERG MVP 5.56 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000244
Mfr. No.: 80810
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Mossberg
Material: Aluminum
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370109241

Item details

Made in USA
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MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem Mossberg MVP 5.56 Modell kompatibel sind.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers für Installation und Nutzung.
Halte die Scope Bases außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Sei vorsichtig beim Umgang mit Werkzeugen und Materialien während der Installation.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation oder Wartung entladen ist.
Vermeide die Nutzung der Scope Bases unter extremen Bedingungen, die ihre Integrität gefährden
könnten.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben von 20 Inch lbs beim Sichern der Scope
Bases.
Verwende blaues Loctite wie empfohlen, um die Schrauben zu sichern und ein Lockern zu verhindern.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, um Unfälle während der Nutzung zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte2.

Bestätige, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Lokalisieren die Werksmontagelöcher am Gehäuse der Waffe.
Richte die EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases an den Montagelöchern aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die vorgebohrten Löcher ein.
Ziehe die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 20 Inch lbs mit dem Torx®Schlüssel
fest.
Träufle einen kleinen Tropfen blaues Loctite auf die Schrauben, um sicherzustellen, dass sie fest
bleiben.

Nutzungsanweisungen3.

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung und Stabilität des Zielfernrohrs.
Nimm bei Bedarf Anpassungen am Augenabstand und an den Einstellungen des Zielfernrohrs vor.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases und das Zielfernrohr auf Anzeichen von Beschädigungen



oder Lockerungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht, entsorge es verantwortungsbewusst, sodass es
keine Gefahr für die Umwelt darstellt.
Ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty
Scope Bases wende dich bitte an die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner Scope Bases
gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit!



MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope bases are compatible with your Mossberg MVP 5.56 model.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for installation and usage.
Keep the scope bases out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use caution when handling tools and hardware during installation.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance.
Avoid using the scope bases in extreme conditions that may compromise their integrity.
Do not exceed the recommended torque specifications of 20 inch lbs when securing the scope bases.
Use blue Loctite as recommended to secure screws and prevent loosening.
Ensure that the scope is mounted securely to prevent accidents during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure that the work area is clean and free from distractions.

Installation Steps2.

Confirm that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Align the EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the predrilled holes.
Tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs using the Torx® wrench.
Apply a small drop of blue Loctite to the screws to ensure they remain secure.

Usage Instructions3.

After installation, check the alignment and stability of the scope.
Make necessary adjustments to eye relief and scope settings as needed.
Regularly inspect the scope bases and scope for any signs of damage or loosening.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the product reaches the end of its life, dispose of it responsibly, ensuring that it does not pose a risk to



the environment.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope
Bases, please refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your scope bases. Thank you for
your attention to safety!



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Servicio Pesado EGW para Mossberg MVP 5.56. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con tu modelo Mossberg MVP 5.56.
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén las bases de mira fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Verifica actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ten cuidado al manejar herramientas y hardware durante la instalación.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier instalación o mantenimiento.
Evita usar las bases de mira en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.
No excedas las especificaciones de par recomendadas de 20 pulgadaslibras al asegurar las bases de
mira.
Usa Loctite azul según lo recomendado para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen.
Asegúrate de que la mira esté montada de forma segura para evitar accidentes durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Pasos de Instalación2.

Confirma que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma.
Alinea las Bases de Mira de Servicio Pesado EGW Mossberg MVP 5.56 con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros preperforados.
Aprieta los tornillos al par recomendado de 20 pulgadaslibras usando la llave Torx®.
Aplica una pequeña gota de Loctite azul a los tornillos para asegurarte de que permanezcan
seguros.

Instrucciones de Uso3.

Después de la instalación, verifica la alineación y estabilidad de la mira.
Realiza los ajustes necesarios en la distancia ocular y configuraciones de la mira según sea
necesario.
Inspecciona regularmente las bases de mira y la mira en busca de signos de daño o aflojamiento.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si el producto llega al final de su vida útil, deséchalo de manera responsable, asegurándote de que no
represente un riesgo para el medio ambiente.
Considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las Bases de Mira de Servicio Pesado EGW
Mossberg MVP 5.56, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus bases de mira. ¡Gracias por tu atención
a la seguridad!



MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES Guide de
sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette Heavy Duty EGW pour la Mossberg MVP 5.56. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que les bases de lunette sont compatibles avec votre modèle Mossberg MVP 5.56.
Suivez toujours les instructions et les lignes directrices du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez les bases de lunette hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Faites preuve de prudence lors de la manipulation des outils et des matériels pendant l'installation.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer toute installation ou maintenance.
Évitez d'utiliser les bases de lunette dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre leur
intégrité.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées de 20 pouceslbs lors de la fixation des
bases de lunette.
Utilisez du Loctite bleu comme recommandé pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent.
Assurezvous que la lunette est montée en toute sécurité pour éviter les accidents lors de son utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assurezvous que la zone de travail est propre et sans distractions.

Étapes d'installation2.

Confirmez que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de l'arme.
Alignez les bases de lunette Heavy Duty EGW Mossberg MVP 5.56 avec les trous de montage.
Insérez les vis à tête Torx® dans les trous prépercés.
Serrez les vis au couple recommandé de 20 pouceslbs à l'aide de la clé Torx®.
Appliquez une petite goutte de Loctite bleu sur les vis pour garantir qu'elles restent en place.

Instructions d'utilisation3.

Après l'installation, vérifiez l'alignement et la stabilité de la lunette.
Apportez les ajustements nécessaires à la distance de l'œil et aux réglages de la lunette selon vos
besoins.
Inspectez régulièrement les bases de lunette et la lunette pour détecter tout signe de dommage ou
de desserrage.



Instructions d'élimination
Éliminez tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.
Si le produit arrive en fin de vie, éliminezle de manière responsable, en veillant à ce qu'il ne présente pas
de risque pour l'environnement.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des bases de lunette Heavy Duty
EGW pour la Mossberg MVP 5.56, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de
l'aide.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos bases de lunette.
Merci de votre attention à la sécurité !



MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i supporti per ottiche Heavy Duty EGW Mossberg MVP 5.56. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che i supporti per ottiche siano compatibili con il modello Mossberg MVP 5.56.
Seguire sempre le istruzioni e le linee guida del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere i supporti per ottiche fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usare cautela quando si maneggiano strumenti e hardware durante l'installazione.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi installazione o manutenzione.
Evitare di utilizzare i supporti per ottiche in condizioni estreme che possano compromettere la loro
integrità.
Non superare le specifiche di coppia consigliate di 20 inch lbs quando si fissano i supporti per ottiche.
Utilizzare il blue Loctite come raccomandato per fissare le viti e prevenire allentamenti.
Assicurarsi che l'ottica sia montata in modo sicuro per prevenire incidenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Passaggi di Installazione2.

Confermare che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Individuare i fori di montaggio della fabbrica sul ricevitore dell'arma.
Allineare i supporti per ottiche Heavy Duty EGW Mossberg MVP 5.56 con i fori di montaggio.
Inserire le viti a testa esagonale Torx® nei fori preforati.
Serrare le viti alla coppia raccomandata di 20 inch lbs utilizzando la chiave Torx®.
Applicare una piccola goccia di blue Loctite sulle viti per garantire che rimangano sicure.

Istruzioni per l'Uso3.

Dopo l'installazione, controllare l'allineamento e la stabilità dell'ottica.
Apportare le necessarie regolazioni al rilievo oculare e alle impostazioni dell'ottica secondo
necessità.
Ispezionare regolarmente i supporti per ottiche e l'ottica per eventuali segni di danni o
allentamenti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il prodotto raggiunge la fine della sua vita utile, smaltirlo responsabilmente, assicurandosi che non
rappresenti un rischio per l'ambiente.
Considerare il riciclaggio dei materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dei supporti per ottiche Heavy Duty
EGW Mossberg MVP 5.56, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per
assistenza.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace dei supporti per ottiche. Grazie per la
vostra attenzione alla sicurezza!



MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Mossberg MVP 5.56 Raskaasti Tehty Kiikarin Kiinnitys. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitys on yhteensopiva Mossberg MVP 5.56 mallisi kanssa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suuntaviivoja asennuksessa ja käytössä.
Pidä kiinnitys lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista Euroopan unionin Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopäivitykset.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä varovaisuutta työkaluja ja kiinnitysosia käsitellessäsi asennuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen minkään asennuksen tai huollon aloittamista.
Vältä kiinnityksen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat vaarantaa sen eheyden.
Älä ylitä suositeltua vääntömomenttia, joka on 20 tuumaa lbs, kiinnittäessäsi kiinnitystä.
Käytä sinistä Loctitea, kuten suositellaan, ruuvien kiinnittämiseksi ja irtoamisen estämiseksi.
Varmista, että kiikari on asennettu tukevasti onnettomuuksien estämiseksi käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja häiriöistä vapaa.

Asennusvaiheet2.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Etsi tehtaan kiikarin kiinnitysreiät aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGW Mossberg MVP 5.56 Raskaasti Tehty Kiikarin Kiinnitys kiinnitysreikiin.
Aseta pulttipäiset Torx®ruuvit esiporattuihin reikiin.
Kiristä ruuvit suositeltuun vääntömomenttiin, joka on 20 tuumaa lbs, käyttäen Torx®avainta.
Levitä pieni tippa sinistä Loctitea ruuvien varmistamiseksi.

Käyttöohjeet3.

Asennuksen jälkeen tarkista kiikarin kohdistus ja vakaus.
Tee tarvittavat säädöt silmän etäisyyteen ja kiikarin asetuksiin tarpeen mukaan.
Tarkista säännöllisesti kiinnitykset ja kiikari mahdollisten vaurioiden tai irtoamisen varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Jos tuote saavuttaa käyttöikänsä lopun, hävitä se vastuullisesti varmistaen, että se ei aiheuta riskiä



ympäristölle.
Harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Mossberg MVP 5.56 Raskaasti Tehty Kiikarin Kiinnityksen
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa kiikarin kiinnityksen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen!



MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att scopebaserna är kompatibla med din Mossberg MVP 5.56modell.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer för installation och användning.
Håll scopebaserna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig när du hanterar verktyg och hårdvara under installationen.
Säkerställ att vapnet är oladdat innan du påbörjar någon installation eller underhåll.
Undvik att använda scopebaserna under extrema förhållanden som kan påverka deras integritet.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomenten på 20 tum lbs när du säkrar scopebaserna.
Använd blå Loctite enligt rekommendation för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar.
Säkerställ att scopet är monterat ordentligt för att förhindra olyckor under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.

Installationssteg2.

Bekräfta att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Lokalisera de fabriksmonterade scopemontagel hålen på vapnets mottagare.
Justera EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases med monteringshålen.
Sätt in socket head Torx®skruvarna i de förborra hålen.
Dra åt skruvarna till det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs med hjälp av
Torx®nyckeln.
Applicera en liten droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de förblir säkra.

Användningsinstruktioner3.

Efter installationen, kontrollera justeringen och stabiliteten hos scopet.
Gör nödvändiga justeringar av ögonavstånd och scopeinställningar vid behov.
Inspektera regelbundet scopebaserna och scopet för eventuella tecken på skador eller lossnande.



Avfallsinstruktioner
Kasta alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om produkten når slutet av sin livslängd, kassera den ansvarsfullt så att den inte utgör en risk för miljön.
Överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av EGW Mossberg MVP 5.56
Heavy Duty Scope Bases, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina scopebaser. Tack för
din uppmärksamhet på säkerhet!



MOSSBERG MVP 5.56 HD SCOPE BASES
Bezpečnostní Instrukce
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před
instalací a použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby montáže optiky byly kompatibilní s vaším modelem Mossberg MVP 5.56.
Vždy dodržujte pokyny a směrnice výrobce pro instalaci a používání.
Držte montáže optiky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Při manipulaci s nástroji a hardwarem během instalace buďte opatrní.
Zajistěte, aby byl zbraň vybitá před zahájením jakékoli instalace nebo údržby.
Vyhněte se používání montáží optiky v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit jejich integritu.
Nepřekračujte doporučené specifikace utahovacího momentu 20 palcových liber při zajišťování montáží
optiky.
Použijte modrý Loctite podle doporučení k zajištění šroubů a prevenci uvolnění.
Zajistěte, aby byla optika bezpečně namontována, aby se předešlo nehodám během používání.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení.

Kroky Instalace2.

Potvrďte, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Najděte tovární otvory pro montáž optiky na přijímači zbraně.
Zarovnejte EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope Bases s montážními otvory.
Vložte šrouby s Torx® hlavou do předvrtaných otvorů.
Utáhněte šrouby na doporučený moment 20 palcových liber pomocí Torx® klíče.
Aplikujte malou kapku modrého Loctite na šrouby, aby se zajistilo, že zůstanou pevné.

Pokyny pro Použití3.

Po instalaci zkontrolujte zarovnání a stabilitu optiky.
Proveďte potřebné úpravy vzdálenosti očí a nastavení optiky podle potřeby.
Pravidelně kontrolujte montáže optiky a optiku na jakékoli známky poškození nebo uvolnění.



Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o odpadovém hospodářství.
Pokud produkt dosáhne konce své životnosti, likvidujte ho zodpovědně, aby nezpůsoboval riziko pro
životní prostředí.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontakt pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání EGW Mossberg MVP 5.56 Heavy Duty Scope
Bases se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich montáží optiky. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti!
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